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FAKSYMILE 
DRUKÓW
/ FAC-SIMILÉS
DE DOCUMENTS 
IMPRIMÉS  

Le corpus de fac-similés présenté ici est constitué à partir des publications 
d’articles sur les ateliers ou de reproduction d’affiches parus dans des titres 
de presse très variés : magazines grand public, journaux militants, revue 
d’ampleur réduite, allant de certaines tendances révolutionnaires à certains 
titres d’extrême-droite.

Prezentowany tutaj zestaw faksymiliów powstał na podstawie artykułów po-
święconych pracowniom lub reprodukcji plakatów zamieszczonych w bardzo 
różnych tytułach prasowych: popularnych magazynach, gazetach zaangażo-
wanych, czasopismach niskonakładowych, których spektrum rozciąga się od  
nurtów rewolucyjnych aż po niektóre tytuły skrajnie prawicowe.

doi:10.32020/ArtandDoc/30/2024/21
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L’Enragé, no 1, 24 mai 1968, p. 3 & 6.

L’Enragé est un titre de presse satyrique né 
pendant le mois de mai 1968. C’est le premier 
journal a reproduire des affiches des ateliers 
populaires. Le premier numéro paraît le 24 mai 
1968, soit moins de 10 jours après l’impression 
de la première affiche du premier atelier populaire 
et à peine 4 jours après la première mention des 
affiches dans un article du Nouvel observateur 
paru le 20 mai. L’affiche représentant Daniel Cohn-
Bendit a même été réalisée le 22 mai, soit 2 jours 
avant la parution du journal.

L’Enragé, nr 1, 24 maja 1968, s. 3 i 6

L’Enragé [Wściekły] to tytuł z  prasy satyrycznej 
powstały w maju 1968 roku. Była to  pierwsza 
gazeta, która reprodukowała plakaty z pracowni 
ludowych. Pierwszy numer ukazał się 24 maja 1968 
roku, czyli niespełna dziesięć dni po wydrukowaniu 
pierwszego plakatu z pierwszej pracowni ludowej 
i zaledwie cztery dni po pierwszej wzmiance 
o plakatach w artykule w Nouvel Observateur, 
w numerze z datą 20 maja. Plakat przedstawiający 
Daniela Cohn-Bendita został nawet wykonany 22 
maja, czyli dwa dni przed ukazaniem się tygodnika.

doi:10.32020/ArtandDoc/30/2024/21
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Le Nouvel Observateur, no 187,
12 juin 1968, p. 41-42.

Dans le numéro du 12 juin 1968, on trouve tour 
à tour une reproduction d'affiches pour illustrer 
un article sur la grève à Citroën, un encadré 
sur l’expulsion de peintres étrangers ayant 
participé à l’atelier des ex-Beaux-Arts de Paris et 
un long article de Christiane Duparc qui suit le 
développement du travail dans cet atelier. C’est 
le premier long article publié dans la presse 
grand public qui focalise son attention sur le plus 
importants des ateliers populaires.

Le Nouvel Observateur, nr 187,
12 czerwca 1968, s. 41–42.

W numerze z 12 czerwca znajdujemy reprodukcję 
plakatu ilustrującą artykuł na temat strajku 
w zakładach Citroëna, tekst w ramce dotyczy 
tematu wydalenia zagranicznych malarzy, którzy 
uczestniczyli w pracowni w 'dawnej Akademii 
Sztuk Pięknych w Paryżu,' długi artykuł Christiane 
Duparc, który następuje po opisie przebiegu pracy 
w tej pracowni. Jest to pierwszy długi artykuł 
opublikowany w wielkonakładowej prasie, który 
skupia się na najważniejszych spośród pracowni 
ludowych.
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Cahiers de mai, no 1, 15 juin 1968, p. 16.

Les Cahiers de mai sont publiés à partir du 15 
juin 1968. Journal né du mouvement, il est animé 
notamment par des membres du comité de grève 
de l’ex-École des beaux-arts de Paris proches 
de l’organisation maoïste Union des jeunesses 
communistes–marxiste-léniniste (UJC-ml). 
D’autres membres de cette organisation, peintres 
professionnels, sont actifs au sein de l’atelier 
populaire qui y est installé. Dès le premier numéro 
les Cahiers de mai reproduisent une série d’affiches 
provenant des ex-Beaux-Arts de Paris. Pendant 
toute la première année de fonctionnement, 
les seuls illustrations seront des reproductions 
d’affiches sérigraphiées provenant de l’atelier 
populaire de l’ex-École des beaux-arts de Paris.

Cahiers de mai, nr 1, 15 czerwca 1968, 
s. 16.

Cahiers de mai ukazują się od 15 czerwca 1968 
roku. Gazeta wywodzi się z ruchu rewolucyjnego, 
redagują ją przede wszystkim członkowie 
komitetu strajkowego z 'dawnej Akademii Sztuk 
Pięknych w Paryżu' zbliżeni do maoistowskiej 
organizacji Union des jeunesses communistes-
marxiste-léniniste [Związek marksistowsko-
leninowski młodzieży komunistycznej, UJC-ml]. Inni 
członkowie tej organizacji, profesjonalni malarze, 
działają w ramach urządzonej tam pracowni 
ludowej. Już w pierwszym numerze Cahiers de 
mai reprodukują serię plakatów pochodzących 
z 'dawnej Akademii Sztuk Pięknych.' Przez cały 
pierwszy rok funkcjonowania jedyne ilustracje 
stanowiły reprodukcje plakatów sitodrukowych, 
pochodzących z pracowni ludowej w 'dawnej 
Akademii Sztuk Pięknych w Paryżu.'
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Cahiers de mai, no 2, 1-15 juillet 
1968, p. 14-16.

En raison des liens entre une partie de l’équipe des 
Cahiers de mai et d’une partie de l’atelier populaire 
des ex-Beaux-Arts de Paris, ce journal est un des 
espaces d’expression privilégiés de l’atelier, avec 
La Cause du peuple et Action. Le texte publié ici 
est la principale base qui sera utilisée pour le livre 
L’Atelier populaire présenté par lui-même publié 
par des participants pendant l’automne 1968. 
Le texte, validé en assemblée générale, reflète 
particulièrement les positions de la tendance 
maoïste de l’atelier.

Cahier de mai, nr 2, 1–15 lipca 1968, 
s. 14–16.

Ze względu na związki między częścią ekipy Cahiers 
de mai i częścią pracowni ludowej w 'dawnej 
Akademii Sztuk Pięknych,' gazeta ta była jedną 
z najważniejszych przestrzeni ekspresji pracowni, 
obok La Cause du peuple i Action. Publikowany 
tutaj tekst jest podstawą, która zostanie 
wykorzystana w książce L’Atelier populaire 
présenté par lui-même [Pracowni ludowej portret 
własny] opublikowanej przez członków pracowni 
jesienią 1968 roku. Jej tekst, zatwierdzony na 
walnym zebraniu, odzwierciedla zwłaszcza poglądy 
nurtu maoistycznego pracowni.
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DOKUMENT

pracownia ludowa

[napis na plakacie]

Policja afiszuje się w Akademii Sztuk Pięknych

Akademia Sztuk Pięknych afiszuje na ulicy

27 czerwca, o czwartej rano, znaczne siły policyjne oblegają Akademię 
Sztuk Pięknych [l’École des Beaux-Arts], okupowaną od pięćdziesięciu dni. 
Działają one na polecenie sędziego „sądu bezpieczeństwa państwa.” Za pre-
tekst posłużyło rzekome dochodzenie na temat odtwarzania się Ruchu 22 
Marca. Sto sześcioro studentów i malarzy zatrzymano i „osadzono w aresz-
cie.” Rządowi chodziło jednak prawdopodobnie o rozprawienie się z pra-
cownią ludową, w której wytworzono, w łącznym nakładzie około 600 000 
egzemplarzy, około 350 różnych plakatów, zaprojektowanych i wykona-
nych na rzecz walczących robotników.

Publikujemy obok dokument sporządzony z myślą o Cahiers de Mai 
[Zeszyty Majowe], po dyskusji na walnym zebraniu, przez towarzyszy, któ-
rzy okupowali Akademię Sztuk Pięknych i zajmowali się produkcją w pra-
cowni ludowej.

„Pracowaliśmy w przedziwnych warunkach braku odpowie-
dzialności, przytłoczeni niewydolnym i niedorzecznym syste-
mem biurokratycznym.

Jako urzędnicy w służbie zbiorowości, staliśmy się para-
doksalnie i często wbrew sobie symbolem papierologii. Błędne 
pojmowanie roli Administracji, połączone z brakiem koordy-
nacji w wypracowywaniu decyzji i ich wdrażaniu, sprawiają, że 
zamiast być siłą napędową Urbanistyki, Infrastruktury i Miesz-
kalnictwa, jesteśmy ich hamulcami, których usunięcia chcieliby 
wszyscy użytkownicy.

Bardzo trudna sytuacja materialna, nieodpowiedzialność, 
niemoc – po to, by temu wszystkiemu zaradzić, pracujemy od po-
niedziałku 20 maja nad sporządzeniem inwentarza problemów 
oraz zdefiniowaniem celów i sposobów działania odnowionej 
Administracji.”

Inne teksty określiły zasady tej reformy Administracji, opisując zara-
zem, z powściągliwością właściwą badaniom klinicznym, niektóre dawne 
lub nowe ułomności. Brakuje oczywiście miejsca, by opublikować te doku-
menty, które przeczytaliby zapewne z zainteresowaniem, a także z poczu-
ciem ulgi, nie tylko liczni urzędnicy, ale i sami administrowani. Być może 
pewnego dnia Cahiers de Mai powinny zebrać prace, które wykonano na 
ten sam temat, w Maju, na obszarze całego kraju, i opublikować nume-
ry specjalne, aby skonfrontować nasze doświadczenia z tymi wszystkimi, 
o których dowiadujemy się teraz, z dużym opóźnieniem, że działali w spo-
sób bardzo podobny do naszego.
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CO POZOSTAŁO?

Trudno jest odpowiedzieć na to pytanie nim upłynie trochę czasu.

Najważniejsze nasze postulaty – na krótką metę – nie zostały spełnione.

Chcieliśmy, aby ta zasada walnych zebrań personelu została wprowa-
dzona w życie. Stanowią one zarodek prawdziwej demokracji, która w opinii 
wielu powinna się rozwijać i zmieniać wiele rzeczy. Dyskusje na ten temat 
bywały często bardzo gorące, ale nikt nie wyszedł z sali trzaskając drzwiami.

Chcieliśmy też, aby nasze komisje stały się komisjami administracyjny-
mi. Lecz i tu spotkaliśmy się ze stanowczym sprzeciwem.

Niemniej jednak w ciągu tych osiemnastu dni coś zostało zauważo-
ne, odebrane jako nowa możliwość. Padło wiele barier, zwłaszcza między 
urzędnikami i pracownikami kontraktowymi. Jedni i drudzy zaczęli coraz 
częściej zwracać się do siebie po imieniu. (Ten szczegół wywoła uśmiech 
jedynie u tych, którzy nie znają Administracji). Młodzi ludzie, którzy ni-
gdy nie działali w żadnej partii czy związku zawodowym, ani nawet nie roz-
mawiali o polityce w godzinach pracy, nagle zgłaszali się na ochotnika do 
rozdawania ulotek na ulicach. Nawet zasiedziali urzędnicy, niekiedy wyso-
kiej rangi, zaczęli przeczuwać, po piętnastu czy dwudziestu latach tkwienia 
w absurdzie, że inne życie w innym społeczeństwie jest być może do wy-
obrażenia. I wreszcie, oprócz wielkiej solidarności ze studentami – i można 
by powiedzieć, że dzięki tej solidarności – zaczęło istnieć poczucie, jeszcze 
niejasne, lecz rzeczywiste, solidarności ze strajkującymi robotnikami. „Ci 
ludzie, powiadano, ci ludzie są tacy sami jak my.”

W środę, 8 maja, Akademia Sztuk Pięknych strajkuje.

13 maja, na wezwanie wszystkich związków, masowa manifestacja gro-
madzi pracowników i studentów. Z powodu policyjnych represji w Dzielni-
cy Łacińskiej milion manifestantów krzyczy, od Placu Republiki do Placu 
Denfert-Rochereau, że nie tolerują już rządu gaullistowskiego, antyludo-
wego, odpowiedzialnego za bezrobocie i biedę, narzędzia represji ze strony 
pracodawców (Nantes, Caen, Rhodiaceta, Redon).

14 maja, o godzinie piętnastej, tymczasowy komitet strajkowy informu-
je administrację Akademii Sztuk Pięknych, że studenci biorą w posiadanie 
wszystkie pomieszczenia.

15 maja walne zgromadzenie strajkujących przyjmuje następujące 
wspólne stanowisko:					   

Środa, 15 maja 1968 roku, godzina 12:00

Dlaczego kontynuujemy naszą walkę? Przeciwko czemu wal-
czymy? Walczymy przeciw uniwersytetowi klasowemu, chcemy 
organizować walkę z wszystkimi jego przejawami:

1) Krytykujemy selekcję społeczną, która działa przez cały 
okres nauki, od szkoły podstawowej po wyższą, ze szkodą dla 
dzieci z klasy robotniczej i biednych chłopów.
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Chcemy walczyć z systemem egzaminów i konkursów, głów-
nym sposobem tej selekcji.

2) Krytykujemy treści nauczania oraz pedagogiczne formy 
jego prowadzenia. Ponieważ wszystko jest zorganizowane tak, 
aby produkty systemu nie nabrały świadomości krytycznej, za-
równo w stosunku do wiedzy, jak i do rzeczywistości społecznej 
i ekonomicznej.

3) Krytykujemy rolę, jakiej społeczeństwo oczekuje od inte-
lektualistów: bycia psami podwórzowymi systemu produkcji go-
spodarczej, bycia kadrami technokratycznymi. Sprawiania, aby 
każdy czuł się dobrze na swoim miejscu, zwłaszcza kiedy ów ‘każ-
dy’ zajmuje miejsce człowieka wyzyskiwanego.

Co oznaczają te krytyczne postulaty, gdy chodzi o akademię 
malarstwa i rzeźby? Dokładne zdefiniowanie tego jest oczywiście 
rolą komisji, ale możemy już stwierdzić, że jeśli chodzi o archi-
tekturę:

 - Chcemy walczyć z dominacją nad nauczaniem korporacji 
zawodowej w postaci Rady Korporacji lub innych tego typu or-
ganizacji. Jesteśmy przeciwko systemowi mistrza jako metodzie 
dydaktycznej, jesteśmy przeciw konformistycznej ideologii, któ-
rą szerzy system. Nauczanie architektury nie powinno być jedy-
nie powtarzaniem tego, co robi mistrz dopóty, dopóki uczeń nie 
stanie się jego wierną kopią. 

- Chcemy walczyć z warunkami produkcji architektonicznej, 
które podporządkowują ją faktycznie interesom inwestorów pu-
blicznych lub prywatnych. Ilu architektów zgodziło się realizo-
wać duże lub małe Sarcelles? Ilu architektów uwzględnia, w swo-
ich założeniach techniczno-ekonomicznych, warunki informacji, 
higieny, bezpieczeństwa pracowników na budowach, bo gdyby to 
czynili, to żaden inwestor nie przyjąłby ich oferty. A wiadomo, że 
codziennie giną we Francji w przemyśle budowlanym trzy osoby.

- Chcemy walczyć ze szczególnie konserwatywnymi, szczegól-
nie nieracjonalnymi i nienaukowymi treściami nauczania, kiedy 
wrażenia i osobiste nawyki wciąż dominują nad wiedzą obiek-
tywną.

Ideologia Prix de Rome jest nadal żywa!!!

Krótko mówiąc, chcemy uświadomić sobie rzeczywiste rela-
cje między szkołą i społeczeństwem; chcemy walczyć z jej cha-
rakterem klasowym.

Musimy wiedzieć, że walki tej nie możemy prowadzić sami. 
Nie powinniśmy ulegać złudzeniu, że pracownicy uniwersytetów 
będą mogli stworzyć na swoich wydziałach zalążki rzeczywistej 
autonomii w stosunku do ogółu społeczeństwa burżuazyjnego. 
To u boku robotników, którzy są głównymi ofiarami selekcji 
społecznej, jakiej dokonuje system nauczania, powinni walczyć 
ludzie z uniwersytetów. Walka przeciwko uniwersytetowi klaso-
wemu powinna być organicznie związana z walką ogółu robotni-
ków z systemem kapitalistycznego wyzysku.
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Musimy zatem zobowiązać się: do kwestionowania relacji, 
które rządzą obecnie naszą profesją i nauczaniem:

- zakwestionować obecne oddzielenie E. N. S. B. A. [École 
Nationale Supérieure des Beaux-Arts, tj. Akademii Sztuk Pięk-
nych], od szkolnictwa wyższego;

- odrzucić wszelką formę wstępnej selekcji przy przyjmowa-
niu do szkoły;

- walczyć z aktualnym systemem egzaminów i konkursów;

- ustanowić w tej walce rzeczywiste relacje z robotnikami. Na 
temat wszystkich tych kwestii powinniśmy toczyć zupełnie swo-
bodne dyskusje.

Wszyscy wykładowcy powinni się wypowiedzieć.

Trzeba wymyślić formy organizacyjne walki.

KOMITET STRAJKOWY

Już 14 maja kilkoro uczniów spotkało się spontanicznie w pracowni lito-
grafii i, opowiadając się za akcją bezpośrednią, drukowało pierwsze plakaty:

„Usine

Université

Union”

[Fabryka Uniwersytet Jedność]

16 maja, w trakcie posiedzenia komisji do spraw reformy utworzonej 
tego dnia rano, część uczestników, uczniów i malarzy, postanawia okupo-
wać pracownie malarstwa, aby realizować w nich bezpośrednio, w praktyce, 
program walki zdefiniowany 15 maja. Przy wejściu umieszczają napis:

PRACOWNIA LUDOWA: TAK

Pracownia burżuazyjna: NIE

Przyjąwszy tę zasadę, zabieramy się do pracy. Zaczynamy wytwarzać 
plakaty, a równocześnie określamy nasze stanowisko wobec debat komisji 
do spraw reformy w następującym tekście (rozpowszechnianym parę dni 
później, 21 maja, w formie ulotki):

PRACOWNIA LUDOWA: TAK

Pracownia burżuazyjna: NIE

To, co napisaliśmy na drzwiach pracowni, a co próbujmy ob-
jaśnić, zrozumieć, co to znaczy, powinno nam w oczywisty spo-
sób dyktować najważniejsze kierunki nowej akcji.

Zdanie to oznacza, że nie chodzi bynajmniej o unowocześnie-
nie, czyli ulepszenie tego, co już jest. Wszelkie ulepszanie zakła-
da, że w gruncie rzeczy ogólna linia nie ulega zmianie, a więc że 
była już dobra.

Jesteśmy przeciwko temu, co panuje dzisiaj. A co panuje dzi-
siaj? Sztuka burżuazyjna i kultura burżuazyjna.



Sztuka i Dokumentacja nr 30 (2024) │ Art and Documentation no. 30 (2024) • ISSN 2080-413X • e-ISSN 2545-0050 • doi:10.32020/ARTandDOC252

GALERIA

Czym jest kultura burżuazyjna? To narzędzie, za pomocą któ-
rego opresyjna władza klasy panującej dzieli i izoluje od reszty 
pracowników artystów, przyznając im uprzywilejowany status. 
Przywilej zamyka artystę w niewidzialnym więzieniu. Podstawo-
we pojęcia, na których opiera się to izolujące działanie, są nastę-
pujące:

- pogląd, że sztuka „uzyskała niezależność” (Malraux, patrz 
jego odczyt podczas Igrzysk Olimpijskich w Grenoble).

- obrona ‘wolności twórczej.’ Kultura utrzymuje artystę w ilu-
zji wolności:

1) robi, co chce, wszystko wydaje mu się możliwe, tłumaczyć 
musi się tylko sobie lub Sztuce;

2) Jest ‘twórcą,’ to znaczy wymyśla od początku coś niepowta-
rzalnego, czego wartość byłaby trwała, ponad rzeczywistością 
historyczną. Nie jest pracownikiem zmagającym się z rzeczywi-
stością historyczną. Idea twórczości odrealnia jego pracę.

Przyznając mu ten uprzywilejowany status, kultura unieszko-
dliwia artystę i działa jak zawór bezpieczeństwa w mechanizmie 
społeczeństwa burżuazyjnego.

W takiej sytuacji znajdujemy się my wszyscy. Wszyscy jeste-
śmy artystami burżuazyjnymi. Jak mogłoby być inaczej?

Oto dlaczego, kiedy piszemy ‘pracownia ludowa,’ to nie może 
chodzić o ulepszenie, lecz o RADYKALNĄ ZMIANĘ ORIENTA-
CJI.

To oznacza, że jesteśmy zdecydowani przekształcić to, czym 
jesteśmy w społeczeństwie.

Uściślijmy, że to nie lepsze powiązanie artystów z nowoczesnymi 
technikami połączy ich lepiej ze wszystkimi innymi kategoriami 
pracowników, lecz otwarcie na problemy pozostałych pracowników, 
to znaczy na historyczną rzeczywistość świata, w którym żyjemy. 
Żaden profesor nie może nam pomóc w lepszym obcowaniu 
z tą rzeczywistością. Wszyscy musimy uczyć się tego sami. Nie 
oznacza to, że nie istnieje wiedza obiektywna, a więc możliwa do 
przyjęcia, ani że starsi artyści, profesorowie nie mogą być bardzo 
użyteczni. Ale pod warunkiem, że sami postanowią zmienić to, 
czym są w społeczeństwie, postanowią uczestniczyć w tej pracy 
samowychowaczej.

Kiedy edukacyjna władza burżuazji zostanie w ten sposób 
podważona, otworzy się pole dla władzy edukacyjnej ludu.

We Francji strajkuje wówczas dziesięć milionów ludzi. Uczestnicy pra-
cowni ludowej udają się do okupowanych fabryk, magazynów i placów 
budowy, aby uczyć się od strajkujących robotników, jak budować zaplecze 
walki, której są oni awangardą.

To nie jest praca laboratoryjna. Teraz każdy, robotnik czy student, cu-
dzoziemiec czy Francuz, włącza się z zapałem w produkcję plakatów. Ro-
botnicy przychodzą proponować hasła, dyskutować z artystami i studenta-
mi, oceniać wytworzone plakaty lub rozpowszechniać je na zewnątrz.
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U wejścia do pracowni widnieje napis: „Pracować w pracowni ludowej 
to wspierać konkretnie wielki ruch strajkujących robotników, którzy oku-
pują swoje fabryki przeciwko antyludowemu rządowi gaullistowskiemu. 
Oddając wszystkie swoje zdolności na służbę walce robotników, każdy w tej 
pracowni pracuje również dla siebie, ponieważ otwiera się poprzez prak-
tykę na wychowawcze oddziaływanie mas ludowych.” Postępowi studenci 
i artyści, włączając się realnie w służbę walce ludu, stają się zarazem jego 
uczniami i rewidują swój punkt widzenia, wiążąc się z masami.

Jak pracujemy?

Projekty plakatów wykonywane wspólnie, po analizie politycznej wyda-
rzeń dnia lub po dyskusjach przy bramach fabryk, są proponowane demo-
kratycznie późnym wieczorem, na walnym zebraniu.

Oto, jak wygląda ich ocenianie:

- czy idea polityczna jest słuszna?

- czy afisz dobrze tę ideę przekazuje?

Następnie zaakceptowane plakaty są wykonywane techniką serigrafii 
i litografii, przez zespoły, które pracują na zmianę dniem i nocą.

Powstały dziesiątki ekip rozlepiaczy, wspieranych przez dzielnicowe ko-
mitety działania i komitety strajkowe z okupowanych fabryk, z których każ-
dy dzieli się swoimi doświadczeniami. W coraz większym zakresie rozmaite 
warstwy ludności szerzą za pośrednictwem tych plakatów słuszne idee ro-
botników.

Produkcja plakatów staje się coraz bardziej masowa. Tymczasem naj-
ważniejszym zadaniem Pracowni Ludowej nie jest zalewanie nimi kraju 
z jednego miejsca, lecz inspirowanie powstawania nowych pracowni lu-
dowych wszędzie tam, gdzie robotnicy prowadzą walkę. Albowiem walka, 
polityczna praca projektowania i rozpowszechnianie muszą być zawsze po-
wiązane ze sobą.

Dzisiaj, 22 czerwca, nasza walka wciąż trwa.

[napisy na plakatach]

Wybierzmy nasze pole walki 

Czerwiec 68 początek walki długotrwałej 

NIE ZNIECHĘCAJMY SIĘ 

TRUDNOŚCIAMI TECHNICZNYMI. 

ZACHĘCAJMY! 

TWÓRZMY WSZĘDZIE PRACOWNIE LUDOWE!

Solidarność z rybakami

Jedność robotniczo-chłopska

Wspierajcie strajk pocztowców
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Le Crapouillot, no 3, été 1968, p. 55.

Dans sa nouvelle formule ouverte à la fin de 
1967, ce vieux journal initialement d’inspiration 
anarchiste et pacifiste change de braquet sous la 
direction de Jean Boizeau pour adopter une ligne 
d’extrême-droite nostalgique de l’Algérie française 
et soutenant l’OAS. Suite au printemps 1968, il 
tente de capter une part des insurgés en soutenant 
une ligne confuse entre anti-gaullisme et moquerie 
de l’opposition de gauche. Le Crapouillot avait 
demandé des affiches à l’atelier des ex-Beaux-
Arts de Paris pour les reproduire mais ce dernier 
a visiblement refusé. La rédaction reproduit malgré 
tout quelques tirages photographiés dans la rue 
en indiquant de manière erronée la provenance 
des affiches. Sur cinq modèles reproduits, un seul 
vient des ex-Beaux-Arts de Paris. Les autres ont été 
réalisés notamment par l’atelier des Arts décoratifs 
de Paris et la faculté de Médecine. Ce n’est pas 
le seul titre d’extrême-droite qui reproduit des 
affiches.

Le Crapouillot,  nr 3, lato 1968, s. 55.

W swej nowej formule zainicjowanej pod koniec 
roku 1967, ta stara gazeta, o orientacji na początku 
anarchistycznej i pacyfistycznej, zaostrza ton 
pod wodzą Jeana Boizeau, przyjmując nową 
linię skrajnej prawicy tęskniącej za francuską 
Algierią i wspierającej OAS. Po wiośnie 1968 
roku próbuje ona skaptować część buntowników, 
wspierając niejasną linię pomiędzy antygaullizmem 
a szydzeniem z opozycji lewicowej. Le Crapouillot 
zwróciła się o plakaty do pracowni w 'dawnej 
Akademii Sztuk Pięknych,' aby je reprodukować, 
lecz ta  odmówiła. Redakcja reprodukuje mimo 
wszystko kilka plakatów sfotografowanych na 
ulicy, podając błędnie źródło ich pochodzenia. 
Spośród pięciu reprodukowanych prac tylko jedna 
pochodzi z 'dawnej Akademii Sztuk Pięknych.' 
Pozostałe zostały wykonane przede wszystkim 
przez pracownie w Szkole Sztuk Zdobniczych i na 
Wydziale Medycznym. Nie był to jedyny skrajnie 
prawicowy tytuł, który reprodukuje plakaty.
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L’Événement, no 30, juillet 1968,
p. 40-47.

L’Événement, magazine à la durée de vie brève qui 
paraît de 1966 à 1969, est un mensuel politique 
proche des « gaullistes de gauche », tendance 
sociale et réformatrice minoritaire dans les 
soutiens du général de Gaulle. En reproduisant 
dans son numéro de l’été 1968 huit pages de 
photographies d’affiches sur les murs de Paris, le 
journal ne propose qu’un commentaire laconique 
qui condense en quelques mots ce que retient le 
grand public de la production des ateliers. Ces 
séries de photographies participent, à peu de frais, 
au positionnement des journaux, lesquels tâchent 
parfois de reconquérir leur lectorat après les grèves 
dans le secteur logistique de la presse en essayant 
de montrer leur capacité à être au contact avec 
le réel.

L’Événement,nr 30, lipiec 1968,
s. 40–47.

L’Événement, magazyn wychodzący krótko w la-
tach 1966–1969, był miesięcznikiem politycznym 
zbliżonym do 'lewicy gaullistowskiej,' mniejszo-
ściowego nurtu społecznego i reformatorskiego, 
wspierającego generała De Gaulle’a. Reprodukując 
w numerze z lata 1968 roku osiem stron fotografii 
plakatów na murach Paryża, gazeta zamieszcza 
jedynie lakoniczny komentarz, który streszcza to, 
co szeroka publiczność zapamiętuje z twórczości 
pracowni. Te serie fotografii służą, małym kosz-
tem, określeniu stanowiska gazet, które starają się 
czasami odzyskać swych czytelników po strajkach 
w sektorze logistycznym prasy, pokazując, że są 
zdolne pozostawać w kontakcie z rzeczywistością.

MURY
PARYŻA

Na murach Paryża i jego przedmieść zakwitły 
plakaty. W 'dawnej Akademii Sztuk Pięknych,' 
przekształconej w 'pracownię ludową,' sławni 
malarze, studenci pracują nad pomysłami, któ-
re są im najczęściej podsuwane przez strajkują-
cych robotników. Projekty są omawiane przez 
wszystkich i wykonywane wspólnie. Technika 
jest bardzo prosta – serigrafia. Dzisiaj 'pracow-
nia ludowa' w Akademii Sztuk Pięknych jest 
oblężona przez policję. Inne pracownie przeję-
ły jej zadania. W Nowym Jorku kolekcjonerzy 
otworzyli 'giełdę plakatów.'
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Noir et Blanc, nr 1214, 4 lipca 1968,
s. 1, 17 i 20.

Noir et Blanc to magazyn fotograficzny dla szero-
kiej publiczności, który latem 1968 roku publikuje 
kilka numerów 'ekskluzywnych' lub 'specjalnych,' 
które większość miejsca poświęcają buntowi. 
W pierwszym numerze lipcowym, artykuł zajmu-
jący całą stronę opisuje w ogólnym zarysie sposoby 
organizacji pracowni w 'dawnej Akademii Sztuk 
Pięknych w Paryżu.' To jeden z niewielu artyku-
łów, które wspominają o pracowni ze Szkoły Sztuk 
Zdobniczych, której plakaty są przecież często 
reprodukowane w prasie. Po artykule trzy pełne 
strony reprodukują dwadzieścia plakatów, z któ-
rych jedynie połowa pochodzi z 'dawnej Akademii 
Sztuk Pięknych.' Widać tutaj znaczenie zjawiska 
spychania w cień: sława pracowni z 'dawnej Aka-
demii Sztuk Pięknych' przesłania pracę bardziej 
dyskretną, lecz wcale nie mniej istotną, mnóstwa 
małych pracowni. 

Warto odnotować przykład plakatu Powrót do nor-
malności, którego istnieje wiele wersji, niektóre 
wykonane litografią, inne serigrafią, a jeszcze inne 
wydrukowane offsetem w solidaryzujących się dru-
karniach. Jest on także drukowany przynajmniej 
w Szkole Sztuk Zdobniczych, w 'dawnej Akademii 
Sztuk Pięknych w Paryżu' oraz w 'dawnej Akademii 
Sztuk Pięknych w Lyonie,' przy czym jego format, 
koloryt lub sposób obróbki ulega zmianom.

Noir et Blanc, no 1214, 4 juillet 1968,
p.1, 17 & 20.

Noir et Blanc est un magazine de photographie 
grand public qui publie pendant l’été plusieurs 
numéros « exclusifs » ou « spéciaux » qui font 
la part belle à l’insurrection. Dans le premier 
numéro de juillet, un article d’une page rapporte 
dans les grandes lignes les modes d’organisation 
de l’atelier des ex-Beaux-Arts de Paris. C’est l’un 
des seuls articles qui mentionne celui des Arts 
décoratifs, dont les affiches sont pourtant souvent 
reproduite dans la presse. Suite à l’article, trois 
pages complètes reproduisent une vingtaine 
d’affiches dont la moitié seulement provient des ex-
Beaux-Arts. On voit ici l’importance du phénomène 
d’éclipse : la réputation de l’atelier des ex-Beaux-
Arts de Paris masque le travail plus discret, mais 
néanmoins non-négligeable, d’une multitude 
d’ateliers de petite taille.

On peut noter l’exemple de l’affiche « Retour à 
la normale », dont il existe plusieurs versions, 
certaines en lithographie, d'autres en sérigraphie, 
d’autres encore imprimées en offset chez des 
imprimeurs solidaires. Elle est aussi imprimée 
aux Arts décoratifs, aux ex-Beaux-Arts de Paris 
et aux ex-Beaux-Arts de Lyon au moins, avec des 
variantes de format, de couleur ou de traitement.
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